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The Messenger of Our Lady of Africa 


Published and edited with ecclesiastical approba- 


tion bi-monthly by the Missionary Sisters of Our 
Lady of Africa (White Sisters), Metuchen, N. J. 


Subscription One Dollar a Year 


Entered as second class matter December 15, 1931, at the post office 
at Metuchen, N. J., under the Act of March 3, 1879. 


Several Good Ways to Help the 
Missionary Sisters 


The perpetual adoption of a Missionary Sister ............... $2,500.00 
The annual adoption of a Missionary Sister ........................ 125.00 
To support a dispensary fOr @ YeQT ..............0...cc.cceeeveeevees 40.00 


The annual adoption of a child in one of the Sisters’ 


NN os eacsars 40.00 
To ransom a woman or young girl for a Catholic marriage _—__20.00 
Provide bread for a child, monthly ........................... 1.00 
To build a hut for a patient in Central Africa ............ 10.00 
To support a leper in a hut for a month ........................ 2.00 
To clothe a girl so that she may go to school for a year 5.00 
To keep a votive lamp burning for a month 1.00 


To become a member of Our Lady of Africa Mission Guild 


Spiritual Favors and Advantages 


All those whe help the missions in one way or another will 
share in the Masses, prayers, and good works offered up daily 
by the Missionaries and the natives for their Benefactors. 


Three Masses are celebrated every month for the intentions 
of the Benejactors. 


Headquarters of the Missionary Sisters 
of Our Lady of Africa throughout 
the World. 


ALGERIA—Mother House, Saint Charles, by Birmandreis. 
ENGLAND-— 22 Ladbroke Square, London. 
CANADA---32 Fraser St., Levis, Quebec. 


229 Chapel St., Ottawa. 
HOLLAND—Boxtel. 
BELGIUM—19 Station Street, Herent. 


FRANCE—101 rue Olivier-de-Serres, Paris. 
8 Federation Blvd., Marseille. 


GERMANY—Keilig Kreuz, Bernardstresse 11, Trier. 
UNITED STATES—319 Middlesex Ave., Metuchen, N. J. 


Magazines published in different languages may be obtained 
from Canada (French), Holland (Dutch), Belgium (Flemish). 


Special Favors Granted to the 
Members of the Guilds 


1. A plenary indulgence following the Ordinary Conditions: 
(a) The day they join the Guild. 


(b) On the following feasts: Immaculate Conception, 
St. Augustine, St. Monica, St. Peter and St. Francis 
Xavier. 


2. Masses said for them after their death at no matter what Altar 
will procure for their souls the same favors as if they had been 
celebrated at a privileged altar. 


Persons who would like to avail themselves of these privileges, 
by becoming members of one of these Guilds may apply to either 
of the following Promoters, who will be pleased to furnish the 
necessary information: 


Miss Helen Boland, 35 Madison Avenue, Jersey City. 
Mrs. Roman Smith, Jr., South River, New Jersey. 


+ 


Recommendation of His Excellency the Bishop 
Of Trenton, N. J. 


Dear Reverend Mother: 


I am indeed pleased to recommend most heartily the Apostolic work 
of the Missionary Sisters of Our Lady of Africa. You are laboring in 
your own quiet way, and in accordance with the wishes of our Holy 
Father, Pius XI, gloriously reigning, solely that Our Lord and Saviour, 
Jesus Christ, may be better known and better loved by those for whom 
he gave His life on the Cross that all men might have life, and have 
it more abundantly. 


Any assistance given you will be rewarded by the Saviour Himself, 
who has promised: “Whosoever shall give a cup of cold water only in 
the name of a disciple, amen, 1 say to you, he shall not lose his re- 
ward.” I am sure such a labor of love needs no further commendation 
to the good priests and faithful people of the Diocese of Trenton. 


Wishing you every blessing in your noble work, I beg to remain, 
Sincerely yours in Christ, 


+ MOSES E. KILEY, 


July 24, 1934. Bishop of Trenton. 
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Birds of 


ISKRA is an oasis on the outskirts of the Sahara. 

In this oasis there are over two hundred thou- 

sand palm trees drooping under the weight of 
their delicious fruit. Some dates are very sweet 
and mellow; others though sweet are hard and dry; 
they are more like nuts. The date palm is the gift 
of Holy Providence to the tribes inhabiting the dif- 
ferent oases of the Great Desert; for while the natives 
live principally on its golden fruit the kernels of the 
dates become the chief nourishment of their sheep, 
goats and camels. 

In Biskra, which is supposed to be one of the hot- 
test places on earth, especially during ihe summer 
months, the White 
Sisters have a hos- 
pital, a dispensary 
and_ workrooms. 
One of the most in- 
teresting features cf 
the mission in Bis- 
kra is to visit the 
villages scattered 
over the Desert. In 
their visits of char- 
ity, the Sisters try 
to heal and console 
the Mohammedan 
women and when 
possible alleviate their woes. Every year, thousands 
of babies, whom the Sisters find dying of disease 
and lack of care are sent to heaven. The following 
letter relates how Sisters Saint Denis and Mathilda 
managed to regenerate three little babes in one 
afternoon. 


“We started from the convent at four in the atfter- 
noon. It would have been real rashness to leave 
hcme before that hour, for we knew that on our way 
we would find no shade to screen us from the blaz- 
ing sun. As we went along with our basket filled 
with drugs our feet were heated right through our 
leather shoes by the scorching sand; and although 
we were protected by a large tropical hat, our faces 
as well as our hands were soon sunburnt. We 
tramped on nevertheless, trying to keep up spirits 
despite the heat and thirst. Many a Hail Mary did 
we say to bring down our Blessed Mother's help on 
our apostolic journey. 


“Gueddasha was the village we intended visit- 
ing. Like all the villages around Biskra this place 
is peculiar. The houses are not built in straight rows 
and the interior is so dark and cool that the transi- 
ticn from the blazing sun impresses the visitor with 
a rather strange feeling. The segguia, a stream of 
water that runs through the village at certain hours 
of the day, is sent from Biskra to supply the needs 
of the inhabitants. Everyone must be on the look- 
out when the stream flows by, otherwise the neigh- 
bors will take more than their own share, and this 
would give rise to many quarrels among the natives. 
The youngsters jump into the segguia as it runs 
throuch the village. It matters little to them before 
whose door they are as long as they cool their feet; 
and this same water is used for cooking! 


es aetirt: 


Visiting the Sick — Sahara. 


Paradise 


“But to come back to a more interesting part of 
the story. 


“Safia, the mistress of the first gourbi (native home) 
we visited, was never very friendly; but that did not 
abash us in the least. We were accustomed to her 
odd manners; and every time we had the opportu- 
nity of paying her a visit, we never failed to do so, 
for we hoped that finally we would win her friend- 
ship. This time we found Ali, her baby boy, look- 
ing unusually pale and thin. We called the mother’s 
attention to the fact, but she declared there was 
nothing the matter with the child; however, our 
opinion differed from hers. 

"Thanks be to 
God, Satfia,’ I said, 
using oriental ex- 
pressions; ‘may the 
Most-High keep him 
safe and sound and 
make him grow into 
manhood.’ 

“*In — ch’Allah, 
Amina,’ (Please 
God, Amen)’ she 
: answered. 

- ; — “But my good 
Safia, do you not 
think the boy is fev- 
erish? Several baths a day would do him any 
amount of good and he would sleep so well after it.’ 

“True enough,’ she replied. 

Then let us show you how to give a child a bath.’ 

“A large bucket of water had just been brought in 
from the segguia, and Sister Mathilda accomplished 
her act of charity so skillfully, that it was no longer 
Ali but a little Marcien that was taken from the 
water, ready to fly to Paradise.” 


ae 


Second Dwelling 


“Here we met Molkeir, a very pleasant young 
woman, although a fervent Mohammedan, herself, 
she is very fond of the Sisters and always glad to 
see them come. She, too, had a little boy, who used 
to be a healthy-looking baby, but now we found 
him very much changed. The young mother was 
quite worried: 

““Oh! Sister,’ she said, ‘do give him some medi- 
cine, he coughs all night and in the morning he is 
so weak he can hardly raise his eyelids. He simply 
gasps for breath like a dying bird.’ 

“Dear little soul, before long you will enter the 
Land of Promise as swiftly as a bird of Paradise, you 
will fly to the fountains of the Saviour.’ Such were 
cour thoughts as we sat down and I took the baby 
on my lap. Good gracious! What a heavy poultice 
had been tied on the baby’s head. A mixture of 
red pepper, onions, cloves and some kind of thick 
black paste . . . the very weight of it was enough 


to cause a severe headache. A small leather bag, 

containing a verse of the Koran written by a Mara- 

bout, had been tied around the child's neck with a 

greasy string. Such amulets are supposed to pre- 

vent sickness or restore health. They are very ex- 
{Continued on Page 43) 
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EVERAL young men had gone to Metoumi to buy 
sheep. The cattle-markets are well patronized 
because the sheep are cheaper and of a better 

breed. Among these youths there were three Prot- 
estants and the others were Catholics. 

After having walked for many long hours and 
then having discussed lengthily and heatedly the 
price of a sheep with some grasping and unscrupul- 
ous merchants, the young men felt the need of some 
refreshment. After the meal the three Protestant 
boys were taken strangely and violently ill and died 
the following day. Whereas the Catholics who es- 
caped death were convinced that by blessing them- 
selves before the meal they had avoided the effect 
of the spell. 

The reader may be inclined to doubt these facts 
and to shake his head incredulously. 

I admit I have not been an eye-witness to it but 
I have been told of them on reliable authority and 
the general conviction is that the devil is the absolute 
master of this part of Africa. 

The following strange hap- 
pening occurred in 1919 at our 
very door, when I was at the 
Mission in Mombasa. It is an 
authentic fact. 

A young mulatto girl whom 
we had brought up since her 
childhood married Thaddeus 
who was a servant for the Rev- 
erend White Fathers. He was a 
Mouganda, very intelligent, ec- 
onomical, ingenious and anx- 
ious to improve himself; and 
with all that, an excellent cook. 
He had left Ouganda to serve 
ihe Missionaries and had been satisfied to stay with 
them. He was fond of the Fathers and they appreci- 
ated his good qualities. 

The young couple lived near the procurator’s of- 
fice in a small house situated within the Mission 
walls but having a door opening on the village 
street. Thus Walburga, the young wife, was free to 
go and come beiween the Mission and the village. 

Her nearest neighbor was a negress, no longer 
young and whose obsequious offers must have ap 
peared suspicious to a less ingenuous soul than the 
young Walburca. 

One evening this woman knocked at Walburga’s 
door. “I have not yet been able to give you a 
present,” she said, ‘but this morning I went to market 
and I remembered that Thaddeus loves fish and I 
bought a very fine one for you. I shall cook it my- 
self and you will have it at seven o'clock to-night.” 

When Thaddeus came in that evening there was 
a large siu-geon on the table, sufficient to feed 
five or six persons. 

His wife explained how she had come by it and 
went to fetch the soup which she set on the table. 
Thaddeus was seated at the table and looking with 
anticipaticn at the tempting dish before him. “It 


smells good, doesn't it, what a treat!’’ he said. ‘’Let 
us ask a blessing be’ore we eat, you are not in 
such a hurry,” said his wife. 


Preparation of the Sugar Cane. 


40 


The 


They stood and piously said Grace. When they 
had prayed, Walburga said to her husband that she 
had seen the fish move. 

“Nonsense, it is cooked, so it must be dead. How 
could it move?” he said. 

He had no sooner spoken than he saw the tail 
of the fish rise and fall back several times. 

“You are moving the table,” said Thaddeus, 
annoyed. 

His wife moved away from the table and standing 
near the wall she said: ‘See now! Am I touching 
the table?” 

The fins were moving. Thaddeus jumped up and 
hurried to the Reverend Father Superior to whom he 
told what had happened. In a few minutes he was 
back and he threw the fish into the fire. 


* * * 


All the great witch-doctors 
have peculiar physical char- 
acieristics. One has a_ hairy 
tcngue, another has one white 
cheek. It seems that because 
of these physical defects the 
parents allow the children to be 
irained in the teachings and 
practices of the occult sciences. 

This theory is supported by 
what I was told one day by a 
young boy, Henry-Joseph whose 
faiher was a sorcerer. 

The palms of his hands were 
white, he alone of all his broth- 
ers had this peculiarity and for that reason his father 
kept him closely by him to initiate him in his art. 

Women may also practise sorcery but this is 
unusual. 

Three miles from the mission of the Holy Family 
there is a famous sorceress. She calls herself a 
friend of the Sisters. When they pass through the 
village she greets them warmly and shakes hands 
with them: “You are healers and so am I, we must 
be friends,” she says vezy pleasantly. 

And indeed about Jongoro there is nothing grim 
or repulsive as there is about other sorcerers. Small, 
wiih high cheek bones and bright eyes, the witch 
of Rogoro has a prepossessing and open counien- 
ance which makes one say of her: “What a nice 
face!" 

I do not believe that Jongoro practises malevolent 
sorcery, however when her son quarreled with one 
of our Christian cirls he threatened to have her be- 
wiiched by his mother. Josephine was terrified and 
she went to the Mother Superior telling her she was 
afraid she was going to die. Jongoro and her son 
were sent for. They discussed the quarrel which 
had originated over a wild rabbit and the Mother 
Superior warned the sorceress that if any harm came 
of this to Josephine the police would be notified. The 
gitl was not molested. 

This Jongoro is the wife of a Christian and her 
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jekouyou 


ntinued ) 


children are Christians but this does not prevent her 
from duping the gullible. She foretells the future. 
To do this she rises from the earth somewhere on 
the caravan route and with her ear to the gate of 
heaven she learns the secrets, past, present and 
future of the living. Every Negro knows this but no 
one has seen her ascend. 

Five or six years ago her eldest son and her baby 
were ill with dysentery. When the Sister went to 
visit them, they begged to be baptized. As they 
were in danger of death and well disposed they 
received the Sacrament which made them children 
of God. The mother was absent but when she re- 
turned she made no objection to what had been 
done. 

The youngest died. The other, Kalioki, christened 
Jean-Marie was saved; he completed his religious 
education and persevered. At present he is a good 
servant to the Mission Fathers 
and takes care of their interests 
as he would his own. 

This Jean-Marie, seeing his 
father at the point of death and 
fearing that the priest would 
come too late, prepared him for 
the sacrament himself and bap- 
tized him under the name of 
Abraham. 

One day when one of the Sis- 
ters was visiting the sorceress 
as she ofien did, she nearly sat 
on an enormous snake. She 
seized a stick to strike it with, 
but Jongoro held back her arm 
crying out: “Stop, I beg of you, do not strike the 
master of the house. He will not hurt you.” 

Jongoro still has a heathen son, the same who 
threatened Josephine and an idiot child who is also 
a heathen. 

We may conclude from these facts that it is dif 
ficult to make Christians of these people who are 
hedged about wiih superstition and lost in a maze 
of falsehoods and errors; the devil taking advan- 
tage of their ignorance and primitive terror of the 
unknown to keep them in darkness. 

We shall now detail some of the most popular 
superstitions. They are numberless. Even a native 
could not give a ccmplete list of them. 

Thee is in this region a species of small green 
snake eight or ten inches long. If one of these little 
snakes should get into a child’s nose only his mater- 
nal grandmother may remove it. "So," I asked, “if 
the grandmother is dead, must he forever keep the 
snake hanging from his nose?” “Perhaps you or 
another Sister might be able to take it away,’ was 
the answer. 

"Kanioko” is the native name for an animal which 
lives in the wildest part of the African brush. Ac- 
cording to the natives, it belongs to the hyena family. 
The “kanioko” is rarely seen, but lucky is he who 
does see it for he will not die, that is to say that 
he will live to a very old age. 


Kenias — Utensils for Carrying Water. 


One old man, who was said to be a hundred 


years old, had seen the “kanioko.”” He died four 
years ago in a state of complete senility so that it 
was impossible to convert him to Christianity. 

Nothing can be more disastrous than the birth of 
twins. One will surely die of suffocation and it is 
likewise in the case of sheep or cattle. 

The traveller who finds a snake or a wild beast 
in his path must retrace his steps or some misfortune 
will happen to him. 

If the father of a son meet the father of a daughter 
in the early morning the former will live in terror of 
this ill-omened accident. Something dreadful must 
come of it. 

A woman will be sterile all her life if she unwitting- 
ly pluck the castor-oil plant when weeding in the 
fields. 

And woe to the child whose lower incisors come 
through the gum before the upper ones. The par- 
ents will be very much alarmed and to forestall the 
effects of the catastrophe a sac- 
rifice must be offered to the 
spirits. 

There is a dreadful, barbar- 
ous custom which condemns a 
dying man to be carried to the 
brush to die, because of the 
superstitious fear that his spirit 
may stay in the hut to torment 
the living. If the man should 
die suddenly in the hut, it will 
be torn down and burnt. The 
family must offer a_ sacrifice 
for the crime of having had a 
corpse under their roof. The 
bodies left in the woods become 
the prey of hyenas of which there are many in this 
couniry. The Government has tried to wipe out this 
inhuman custom but many cases escape its control. 

In the first days of the Mission, a Missionary who 
was reading near the house saw a dog playing with 
some unusual object. It was a human hand and 
the Father buried it. 

Another time a Missionary was called to instruct 
and baptize a child who was dying in the brush. 
The child died under his eyes and he had not walked 
a dozen feet away before a hyena appeared and 
devoured the body. 

It is their horror of touching a corpse and the fact 
that they must sacrifice a sheep if they do so, which 
causes the Gekouyou to leave their dead to the 
hyenas. 

When Sister Maximilian of beloved memory died 
at Mangou in 1909, it was the Sisters themselves 
who dug her grave. During the first years of the 
Mission it was impossible to get help from the na- 
tives for this work. They positively refused to do it. 
To force them: would have been to offend their pre- 
judices seriously and thereby to delay the work of 
Salvation. However one heathen, named Moyernle 
seeing the Sisters handling with difficulty the heavy 
spades, was moved to pity and he finished the work 
for them. He was afterwards baptized under the 
name of Peter. 
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In Kabylia 


O LEARN how they should be good Christians, 
serious girls, so as to become model wives pre- 
pared for the great duties which will be as- 

signed to them is the ideal which we hold up to the 
minds of our children and the goal towards which 
we strive. Each day’s work leads to its realization 
by its simple plan, the different points of which re- 
quire a long study. 


Early in the morning, our Kabyles offer their day 
to God and rise early at the word ‘Long Live Jesus.” 
They say their prayers in the chapel before the 
Blessed Sacrament, then while waiting for Mass, they 
roll the couscous, knead the 
Kabyle bread or the nourish- 
ing galette (a broad thin 
cake). 

The Angelus rings... they 
leave their work to attend to 
the Holy Sacrifice during 
which almost all of them re- 
ceive Holy Communion to ob- 
tain from this Holy Sacra- 
ment the strength to compleie 
their day's duty. 

Breakfast of substantial 
semolina (coarsely ground 
and carefully purified milling 
products of wheat) soup, and 
then to work.... 


In the morning and after- 
noon while the juniors go to 
school, the seniors devote 
themselves to the weaving of 
Tugs, artistic work, which are 
highly valued by con- 
naisseurs. 

A short recreation before dinner is welcomed. In 
summer when the sun casts its hottest rays upon the 
plain, everybody is happy to rest in a long siesia. 

One must, however, in spite of the heavy atmos- 
phere, courageously go back to work. But it is soon 
time for tea the children chat joyfully while enjoying 
gcod fresh figs. 


Later, when the sun goes down and it becomes 
ccoler, we may see an army of blue aproned and 
red neckerchiefed girls of different ages scatter over 
the hillsides, like pretty butterflies or flowers, on 
the dark green landscape of Africa. 


An hour's work in the open air gives them a good 
appetite ... They do enjoy the soup and beans ea‘en 
in silence . . . even the smallest. Yes, at the age 
of three they learn to keep quiet during a meal, to 
leave a plate as it should be and would you be- 
lieve it? They make their own little beds each 
morning. 

But all these tiny ones need recreation. Quick, let's 
run, let's talk .. . but it is beginning to get dark. They 
gather around the Sister, until the hour of evening 
prayers. 

This over they hurry to bed. Before going to sleep, 
our little girls thank God for the graces received 
and close their eyes in the arms of the Blessed Vir- 
gin, their Mother. 


Their day is well occupied, there has been time 
for many occupations and if the schedule allows for 
recreation and rest, it does not lose sight of its aim 
which is to prepare the girl of today to be the woman 
of tomorrow. All the indoor works are done by the 
pupils; ihe program of a course of household arts 
is slowly iniroduced with necessary adaptations in 
Kabyle ways and customs. 


A specified time of the day is taken for catechism, 
lessons in ethics, liturgy, and sacred singing the 
latier is highly esteemed by our little girls for they 
are fond of music. 

All this will give you an 
idea of the work achieved by 
our young Christians and 
also to admire what the 
grace of God, with their co- 
operation, has been able to 
acccmplish in them. 


In order to realize all the 
wonders of divine work in 
these souls, you should know 
how great is the physical 
and moral wretchedness of 
the natives and from what 
conditions of life God some- 
times takes them when He 
calls them to the Christian 
religion... 

Shall we ascend to one of 
these litile villages perched 
on the crest of a mountain 


and difficult to climb? The 


A Sewing Class — Kabylia. road is rough and stony. 


What difference does it 
make? There are souls to save, great misfortunes 
to relieve. We arrive at the little thatched roofed 
village which consists of a few scattered hovels, 
mace of earih and reeds which seem to be tumbling 
down the rough slope. 

The women are there welcoming with joyous 
shouts the Sisters who give remedies. Each one 
comes to tell her troubles, everybody must be sat- 
isfied; we must enter the house. Let us go in since 
we are inviied .... but if we are tall, we will have 
to bend for the door is narrow and very low; it is 
the only cpening, when we are inside ones eyes can- 
not make out anything. It is gradually that we dis- 
t'nguish animals and people helter-skelier on a floor 
of beaten earth. 

Most of these Kabyle houses have their sheep, 
gcais, calves or chicken living side by side with 
the family. The air being infected, this contributes 
to the development of many diseases. 


Sick people are stretched on mats, they show us 
frighiful sores; mothers hold little living skeletons, 
who cry and suffer, many doomed to an early death 
. .. In a corner, some women roll couscous, knead 
the ‘‘galette.” 

Little girls play in the paths, while the boys in 
chechias (round hats) crowd curiously around us. 
The men are at work in the village, only the old men 
and the sick remain. 
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These poor people cry, groan and move around, 
poor wretched of this present life without care for 
their souls which God created like ours. 

What suffering for the Missionaries to see such 
distress. It is then that we repeat with Jesus the 
“Misereor super turbam"” which came from His 
Heart at the sight of the crowds of Galilee. ‘Yes, Lord 
have pity on these that are lost and are dying 
abandoned while their souls in unuttered aspiration 
hunger for You, Who alone are the Way, the Truth 
and the Lile.” 


BIRDS OF PARADISE (Concluded from Page 39) 


pensive, for the old swindler means to be paid 
liberally for taking the trouble to look for a sen- 
tence from the book of the famous Prophet. 

“We had no difficulty to administer Baptism to 
this child and thus give him his passport to Heaven. 
The mother’s anxiety to procure him some relief 
facilitated our task and we washed his soul and 
body at the same time. We called him James. Be- 
fore leaving we did our best to console the mother 
and help her raise her heart to God. 


Third Dwelling 


“These people seemed to be enjoying life as best 


they could not bothering themselves about eternity. 
Judging from their clothes they seemed prosperous. 
The women greeted us with oriental politeness, but 
we knew were very fanatic. A sweet little girl came 
to greet us, ‘Essla alikoum,’ (peace be with you) she 
said. Her slender arms and ankles were adorned 
with silver bracelets and as she moved gracefully 
about, they produced a tinkling sound as of tiny 
silver bells. 

“As we were admiring the child, a beggar wom- 
an appeared in the doorway with a miserable baby 
hanging its withered arm around its mother’s neck. 
Her out stretched hand awaited the crumbs from the 
rich man's table, but the women of the house paid 
no attention to the poor beggar or her burden. We 
had neither gold nor silver to give, but we gave 
something far more precious than metal for the child's 
welfare. The little creature was unconsciously wait- 
ing to be ransomed by the Precious Blood of the 
Redeemer. In a few moments Victor was prepared 
for his journey to the starry regions. 

“We reached home that evening tired out, but 
how gratefully did we recite our Magnificat. The 
babes could now soar up high from the burning 
Sahara and the angels had only to beckon with a 
smile to the three Little Birds of Paradise.” 


SISTER M. ST. DENIS. 


A Message to the Ladies 


Convinced that 
for the conquest 
of Africa to Christ, 
that ihe co-opera- 
tion of women 
was __ indispens- 
able. Cardinal 
Lavigerie founded 
the community of 
the White Sisters. 
But, with these 
useful auxiliaries, 
he desired to in- 
vite all women in- 
clined to help them. 


He convened a 
meeting of some 
ladies at his poor 
residence in Algiers and addressed them as follows: 

“Ladies, you cannot all turn out to evangelize our 
Africa, but you, can all who are here assist the chil- 
dren whom Providence has entrusted to you. If 
you fail in this duty, you will some day deserve to 


Cardinal Lavigerie 


hear from Our Lord the terrible word, which will em-. 


body the judgement of all his disciples: “I was 
hungry, not only with hunger of the body, but with 
the hunger of the soul, deprived of the bread of 
truth, and you gave me not to eat. I was thirsty, 
not only with the thirst of the lips, but with the still 
more burning thirst of a heart plunged into all bit- 
terness of pain and you gave me not to drink. | 
was a prisoner in the persons of all these poor wom- 
en, victims of the most frightful slavery, and you did 
not visit me. I suffered all the infamies and you 
consoled me not.” 
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“Ladies'’—he went on to say—’’in our old armies, 
those who could not leave for the defence of their 
country had the right to send a soldier as a sub- 
stitute in their place on the condition of supporting 
him. Do as much, ladies, for the generous army of 
the apostolate. Send your substitutes, by paying 
for the maintenance expenses of a Sister. You will 
thus be enabled to say to the Sovereign Judge: ‘I 
could not go to the place where you suffered, where 
you were a captive, where you were hungry and 
thirsty, but another took my place, sent and sup- 
ported by me.’ And then you will hear the words of 
blessing and reward. ‘Come, blessed of my Father, 
possess the kingdom which your charity has pre- 
pared for you.’ ” 


“For women who cannot assume the entire cost 
of the maintenance of a Sister, there remain many 
other works calling for smaller, tor even trifling con- 
tributions, which, given with good will and gener- 
osity are not less meritorious. 


“In the middle ages, when a bell was being cast, 
the Christians in those times of faith deemed it a 
duty and a very great honor to cast into the glowing 
furnace precious jewels in order to share in the 
sound of a bell that might be destined to call people 
to prayer and song, sometimes during centuries. 
The work of evangelization and civilization, which 
is actually being carried on in Africa, is infinitely 
greater than the casting of a church bell, however 
pious and beautiful may be the thoughts connected 
with the latter. When it is so easy, ladies, why not 
associate yourself as largely as possible with the 
apostolate of abundant blessings?” 


CARDINAL LAVIGERIE. 
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HERE was once a little negro, as dark as can be. But, he 
was not a real negro for he had no soul. 
What! He was not living? 


Yes, sir. It was a negro, but a celluloid negro. 


This little negro who had no soul, had six mammas. How rich 
he was! There are so many little negroes who have no mamma 
at all. No mam- 
ma to love nor 
feed them. It is 
very trying 
when the clock 
strikes twelve 
and there is no 
dinner! This is 
Satan's favorite 
moment for he 
whispers: ‘Go 
and help your- 
Waiting for Mamma’s To Buy Them. ~ oie Rha i 

When we are 
hungry we become deaf, everyone knows that. And the poor 
hungary boy becomes a thief... He thinks, “It is only once.” Then 
it becomes a habit, the soul until now pure is soiled, soon it will 
be black and our Blessed Mother will not like to look upon it. 

Our Blessed Mother knows her children by the cleanliness of 
their soul. As for the color of the skin she does not mind. 

The little celluloid negro's mammas were six little sisters. They 
subscribed to the ‘Messenger of Our Lady of Africa’. As they 
could not go there with the negroes they undertook to save souls 
without leaving their homes. 

Once they had their black doll, the six little mammas held 
council. 


— ‘How shall we name him?” 
-—- “Call him Bamboula?” 


— "But, it is a pagan name.” 
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STAMPS ... AND BEADS 


Cancelled stamps of all kinds. 
Tear them from your envelope with a little margin of the paper. 
As soon as you have a few pounds, mail them to: 
WHITE SISTERS’ CONVENT, 
319 Middlesex Avenue, Metuchen, N. J. 
Any kind of beads, necklaces, lampshades, etc., will also be 
received with pleasure and used for the benefit of the M ssicns. 


FROM A MITE TO A CHALICE 


Please save your old silver or golden jewelry and trinkets 
which are hoarded away and they shall be changed into a 
lovely chalice. 


Your small sacrifice shall give you the grace to participate in 
the Sacrifice of all sacrifices the Mass. 


The Six Little Mammas’ Story 


( Dedicated to Our Little Friends of the Schools ) 


— “Our son being a pagan in Africa he must become a 
Christian. 

— "Why, it is easy, today let us say Bamboula. When we have 
made sacr:fices to prepare his Baptism, he will become Joseph.” 

Behold the six iittle mammas were quite attentive to their 
prayers and work, very obedient and gentle. 

At this same time, far away in Africa, a poor little negro had 
lost his papa and mamma whilst traveling. He was lost in an 
unknown country. Very sad he sat on the roadside, thinking 
that soon it would be over with him. 

At the same time a tall negro passed by. He had a rosary 
around his neck, and had a most sweet smile. He was a catechist 
of the village, making his rounds. 

“Who are you, little one?’’ he asked the child. 

The latter related his story. 

“Listen, my little one," said the catechist. “If you wish, you 
may come with me, I have a son about your age, then I shall 
have two. If times are hard you will share our m’sery, when we 
are happy you will share our happiness.” 

Thus, the little one became the catechist’s child, who made a 
Christian of him. This happened at the same time the six little 
mammas were saying their prayers and offering sacrifices, ask- 
ing for the Baptism of the little negro; they would never know, 
but of whem they thought everytime they looked at the celluloid 
doll. 

One day they thought they had made enough sacrifices for 
the redemption of their baby, so they opened the box in which 
the candy had been placed. 

Needless to say these ‘goodies’ were the best these little 
mammas had ever tasted and they named the baby Joseph. 

Later these six l:ttle girls visited the White Sisters and related 
the story we have told you. They were proud to show the little 
celluloid doll representing their ‘little Joseph’ and they gave $5.00 
for the adoption of their negro baby. 

You see, dear friends, these little children understood the needs 
of the Missions. 

Each time you receive the Messenger, please say a prayer, of- 
fer a sacrifice to help save souls. 


Thanksgiving to Guy de Fontgalland. 


Duluth, Minn. 
July 14, 1936. 
Dear Sirs, 


I promised little Guy de Fontgalland that I would send the en- 
closed amount to you in return for a temporal favor received. I 
also prom'sed publication. Therefore will you print a_ thanks- 
giving to him? 

Thanking you for your courtesy, 


I am Sincerely Yours, 
MISS P. S. 


OBITUARY 


Your prayers are requested for the happy repose of the 
souls of: 


Right Reverend Msgr. William Turner, Bishop of Buffalo, 
New York. 


Rev. M. Van der Wee, W. F., Boxtel, Holland. i 
Rev. L. Coquerelle, W. F., Maison Carree, Africa. 
Rev. P. Leduby, W. F., Africa. a 
Brother Bastiacn, White Brother, Africa. 

Sr. M. Jean de Larran, White Sister, St. Charles, Africa. 
Sr. M. St. Sylvester, White Sister, St. Charles, Africa. 
M'ss Katherine Waters, Jersey City, New Jersey. 

M'ss Jane Collier, Jersey City, New Jersey. 

Miss Mary Quirk, Jersey City, New Jersey. 

M'ss Loretta McMullen, Warrensville, Ohio. 

Mr. J. Lawless, Metuchen, N. J. 
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